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�

H‹LM‹ UÇAN

TATLISU TÜRKLER‹

Mithat Cemal Kuntay birine k›z›yor,
kafllar›n› çat›yor ve “Tatl›su Türkü!” di-
yor. Tanzimat’tan beri yaflad›¤›m›z bir
çeliflkiyi, onulmaz bir iç dram› ifade edi-
yor bu tamlama. A. Hamdi Tanp›nar, “ne
içindeyim zaman›n ne d›fl›nda” diyor.
Fatih mi Harbiye mi? Peregrini mi Os-
man m›? diye sorular soruluyor hep. Ya
da Nasrettin Hoca üzerinden anlat›lan
h›rs›z hikâyesi: Yakala getir, gelmiyor;
koy gitsin gitmiyor. Tatl›su Türkü deyimi
de iki arada bir derede olan insan›m›z›n
durumunu anlatan güzel bir nazire. Os-
manl› kendi içindeki lövantenlere Tatl›su
Frengi demifl. 18. yüzy›ldan itibaren Os-
manl›, bat›l›lar› taklit eder, onlar gibi ev-
lere, onlar gibi mobilyalara sahip olmak
ister. Bir tarafta keman bir tarafta piyano,
bir tarafta fiark köflesi, bir tarafta ‹ngiliz
mobilyalar›… Mithat Cemal Kuntay’›n
bu naziresini hak eden birçok örnek in-
san, örnek eflya gösterilebilir. 

Tatl›su Frengi için bilindi¤i gibi lövan-
ten=levantine de denilir. Lever, “kald›rmak,
sona erdirmek” demek. Levant, “do¤an”
anlam›na geliyor. Güneflin do¤mas› da bu
sözcükle ifade edilir: Le soleil levant=Do¤an
günefl. Günefl do¤udan do¤ar. Levantine de
“do¤ulu, ortado¤ulu”, “Fransa’ya göre
do¤uda olan ülkeler” anlam›nda bir söz-
cük. Avrupa’dan gelip birkaç kuflak Do-
¤u’da, Osmanl›’n›n içinde yaflayan Bat›l›-
lar, ‘lövanten’ler , ‘Tatl›su Frenkleri.’

Tatl›su Frenklerinin konuflmalar›, flive-
leri, gelenekleri zaman içinde de¤iflmifl,
yer yer bulunduklar› topraklar›n kültü-
ründen izler tafl›maya bafllam›flt›r. Bu ne-
denle, Tatl›su Frenkleri tam bir Avrupal›
de¤ildir. De¤iflmifller, dönüflmüfllerdir.
Avrupa’daki soydafllar›ndan farkl› tutum-
lar, farkl› bir kültürel görünüm kazanm›fl-
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lard›r. Ne var ki içinde yaflad›klar› Do¤u
toplumundaki insanlar gibi de de¤illerdir.
Tam bir kültürel, ulusal kimlikleri yoktur.
Do¤ulu da de¤ildir; Bat›’dan gelmifllerdir
ve Hristiyan’d›rlar. Sözgelimi asl› Frans›z
olan bir lövanten tam bir Frans›z de¤ildir.
Lövantenler arada kalm›fl insanlard›r.
Bunlar Türkçenin yan›nda birkaç yabanc›
dil bilir. Frans›zca, ‹ngilizce, Rumca… Ço-
¤u da Katolik’tir. ‹talyan ve Frans›z okulla-
r›nda ö¤renim görmüfllerdir. 

Tatl›su Frengi tamlamas› hemen deni-
zi, okyanusu, bal›¤› akla getiriyor. Okya-
nusta yetiflen, denizde yetiflen bal›k,  bal›k
çiftli¤inde yetifltirilen bal›ktan daha k›y-
metlidir, daha bir özgün, daha bir besleyi-
cidir. Okyanus somonu ile çiftlik somonu
ayn› de¤ildir. Deniz levre¤i, tatl› su levre-
¤inden pahal›d›r. Çünkü sahtelik yoktur;
omegas› çoktur, daha yararl›d›r. Tatl› su
bal›¤› dendi mi biraz daha yapmac›k, do-
¤al olmayan, yap›lm›fl, asl›na benzetilme-
ye çal›fl›lm›fl, gevflek, omegas› az, omurga-
s› zay›f bir bal›k akla gelir. Baflka bir çiftlik
ortam›nda biraz yozlaflm›fl, biraz de¤ifl-
mifl, dönüflmüfl, biraz sahtedirler, baflka
bir deyiflle özgün durumlar›n› yitirmifller-
dir. Tatl›su Frenkleri de Do¤u’da do¤up
büyümüfllerdir ama bat›l›d›rlar. Bunlar
Frenk’tirler ama esas Frenk de¤ildirler.
Aç›k bir kimlikleri yoktur. Her iki taraftan
da olabilirler. ‹çinde yaflad›klar› toplum-
dan da d›fllanmak istemezler: ‘Bizi kendi-
nizden farkl› düflünmeyin! Bizi d›fllama-
y›n’ diyen bir tutumlar› vard›r.    

Günümüz Türkiye’sinde gerçek lö-
vantenler hayli azald›. Ne var ki bu top-
raklarda do¤up büyüyüp de bu toprakla-
r›n geleneklerine karfl› kayg›s›z, Bat›l› gibi
olmaya öykünen yerli lövantenler ço¤al-
d›. Meclisin gelene¤i var ama kocaman
bir uygarl›¤›n gelene¤i yok. Cemil Me-
riç’in deyifliyle bunlar müsta¤riplerdir: Ba-
t›’y› talep edenler. Osmanl›ca bilmeyiz, 50
y›l öncesini okuyamay›z ama bir, iki bat›

dili biliyoruz art›k. Ya da en az›ndan ö¤-
renmeye çal›fl›yoruz. ‹lmin de sanat›n da
Müslümanlar›n da Hristiyanlar›n da tek-
nolojinin de  lövantenleri var desek neler
düflünürüz acaba? Özgünlük yok.

Osmanl›’n›n son y›llar›nda, Cumhu-
riyet’in ilk y›llar›nda çok say›da Tatl›su
Türk’ü görülebilir: Osmanl›’da Mustafa
Reflit Paflalar, Ubeydullah Efendiler, Ab-
dullah Cevdetler… Falih R›fk›lar, Yakup
Kadriler, Reflat Nuriler, Ruflen Eflrefler,
Behçet Kemaller, Kemalettin Kamular,
Aka Gündüzler… Bunlar devletin meb’us
yapt›¤›, besledi¤i, yönlendirdi¤i, yönetti-
¤i, sipariflle yaz›lar yazd›rd›¤› ayl›kl› ya-
zarlard›r. 

Bunlar›n, Osmanl› y›k›l›rken yazd›kla-
r› ile y›k›ld›ktan sonra yazd›klar› çok fark-
l›d›r. Yakup Kadri kendi yazd›¤› Çarflaf ya-
z›s›n› çok geçmeden yalanlar; Çal›kuflu’nun
ilk bas›mlar› ile ikinci bas›mlar› birbirin-
den farkl›d›r.  Bunlar gönülde de¤il ikbal-
de kalmas›n› bilenlerdir. Bunlar hay›rla
yad edilmiyor. Gerçekler konufluldukça,
ö¤renildikçe de insan üzülüyor, baz›lar›n-
dan i¤reniyor. ‹nsan›n kendi iç dünyas›yla
çeliflmesinden, iç dünyas›yla kavgas›ndan
daha büyük bir iflkence yoktur. ‹nanma-
dan yap›lan eylemin bir k›ymeti olmaz.
Romanc›l›klar›, sanat dünyam›zdaki yerle-
ri ayr›ca tart›fl›labilir. Ama bu gibi insanla-
r›n yapt›klar›n› inanarak de¤il, daha çok
ikbal için yapt›klar›n› düflünüyorum. Bir
gün önce çarflaf yaz›s› yazanlar›n, ertesi
gün Nur Baba’y› yazmas›; romanlar›nda
Feride’ye çarflaf› çok yak›flt›ran bir kiflinin
birkaç y›l sonra Yeflil Gece’yi yazmas›; Si-
nekli Bakkal’› yazan Halide Edip’in, fanatiz-
min öncüsü, Halkevleri ödüllü Vurun Kah-
peye’yi yazmas›; “Kara Bir Gün” adl› bir
yaz› yazan kiflinin, ard›ndan ‹stiklal mah-
kemelerindeki idamlara, ‹skilipli At›f Ho-
ca’n›n as›lmas›n› çanak tutan yaz›lar yaz-
mas›, At›f Hoca’y› Mazhar Osman’a flikâ-
yet etmesi… Bunlar kolayca aç›klanacak
tutumlar de¤ildir.   
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Tatl›su Türkünün tutumlar›na verile-
cek örnekler ço¤alt›labilir. Bu tutumlar,
sa¤l›kl› bir düflünceyle de¤il, belki ikbal
tutkusu ile aç›klanabilir. Bu Tatl›su Türk-
leri halk› sürekli küçümseyen, halk›
adam edilecek y›¤›n olarak gören, halk
ac›ndan ölürken yokluk çekmeyen ikti-
dar sahipleridir. Ölünceye kadar ikbalde
kalm›fllar, kentsoylu bir yaflam sürmüfl-
lerdir. Günümüzde, gündelik yaflam›-
m›zda da benzer tutumlar gözlenebilir. 

Caroline, Jaqueline, Jeanne… gibi Tatl›-
su Frenkleri vard›r. Biz de sizin gibiyiz der-
ler. Ama de¤illerdir, Hristiyan’d›rlar. Tatl›-
su Türkü ise bu ülkenin insan›d›r. Bu ülke-
de yaflayan, Bat›’dan gelmemifl bir lövan-
ten, bir do¤uludur. Do¤uludur ama kendi
de¤erlerinden, de¤er yarg›lar›ndan da
vazgeçmifltir. Müslümand›rlar ama ‹slam
ad›na ne söylenirse söylensin tevil etmeye,
ça¤a uydurmaya, bat›l› bir insana benze-
meye çal›fl›rlar. Esen rüzgâra göre kendile-
rine bir kimlik biçerler. Bunlar›n bir dram›,
yaflad›klar› ortamla bir çat›flmas› kalma-
m›flt›r. Ancak kendi ç›karlar› zedelenince
bir çat›flma ç›kar. Ça¤a ve ç›kar›na uyma-
yan› be¤enmezler. Helal ve haramlar› ça¤a
göre, ifllerine geldi¤i gibi de¤ifltirebilirler.
‹nançlar›n›n ›fl›¤›nda de¤il, pozitif bir ak-
l›n, ça¤›n ›fl›¤›nda dünyay› anlamland›r›r-
lar, aç›klarlar. Pragmatiktirler. Her hakika-
ti paradoksa çevirmekte hünerlidirler. Bil-
gili olabilirler ama bilge de¤ildirler. Özel
mülkiyetten baflka gözlerini diktikleri bir
hedef yoktur. Olmak de¤il, sahip olmak
gibi bir tutkular› vard›r. Bu sahip olma
duygusu onlar› ahlaks›zlaflt›r›r. Bunlar›n
derdi bütün ‘hasene’leri, güzellikleri, cen-
neti bu dünyada yaflamakt›r. Bunlar›n öte-
de ‘hasene’ye ihtiyaçlar› yoktur. Bu dün-
yada Koçlar gibi zengin, ahirette de Ab-
dülkadir Geylani olmak isterler. Herkesle
iyi olman›n bir yolunu bulurlar. Liberal-
dirler, kendilerine hizmet edecek olanlar›
beslerler, ihsanda bulunurlar. 

Reflit Pafla’n›n seremonilerde kulland›-
¤› diplomatik efli vard›r. Yabanc›larla gö-

rüflmelerde yan›nda bu eflini bulundurur.
Ölümünden sonra hiç kimsenin bilmedi-
¤i, kimisi çocuklu üç eflinin daha oldu¤u
anlafl›l›r. ‘Beni, bizi d›fllamay›n, bak›n ben
de sizin gibiyim, biz de sizin gibiyiz’ de-
menin ruhsal aç›klamas›d›r bu. Alafranga-
l›¤› ile alaturkal›¤› birbirine kar›flm›fl Ali
Nizami Beyler. ‹ki arada bir derede kalm›fl
kifliler. Bunlar›n ortaya koyaca¤›, üretece-
¤i bir güzellik yoktur. Çünkü özgün de¤il-
dirler, taklittirler, taklitçidirler. 

Bir Tatl›su Türkü’nü Tatl›su Frengi’nden
ay›ran en önemli nokta ise fludur: Tatl›su
Frenkleri biraz çekingen, biraz içe dönük-
türler. Tatl›su Türkleri ise kibirlidirler, nob-
rand›rlar. Burunlar›ndan k›l ald›rmazlar,
faflizan tutumlar›n› s›kça görebilirsiniz. Bu
topra¤›n sesi, rengi yoktur bunlarda ama
ev sahipli¤ini de kimseye b›rakmazlar. Bu
topra¤›n sesini duyarlarsa hemen küçüm-
serler, burun k›v›r›rlar. Bazen de bu topra-
¤›n esas sahiplerine ç›k›fl yolu da gösterir-
ler, ‘Suudi Arabistan’a, baflka bir ülkeye
gidin’ derler. Adam olmayan k›zlar› Viya-
na’ya gitmek zorunda b›rak›rlar. Ama
kendileri Viyana valsleri ile dans ederler,
Onuncu Y›l Marfl› dinleyerek kutlamalar
yaparlar. On y›lda 15 milyon genç yarat-
makla övünürler. Güçlerini inançlar›ndan
de¤il, iktidardan, Tatl›su Türkü olmaktan
al›rlar. Tatl›su Türkleri mal› da paray› da
kapitalistler gibi kullan›rlar. Mal› ve para-
y› ceplerine de¤il kalplerine koyarlar. 

Lövantenlerin her fleye ra¤men ku-
rallar›na uyduklar› bir kiliseleri vard›r.
Tatl›su Türklerinin ise kiliseleri yoktur;
camiyi de benimseyememifllerdir. Kilise
ile cami aras›nda gidip gelen bir dünya-
ya sahiptirler. Camiye gideni elefltirmek-
ten baflka malzemeleri yoktur. Kendi gü-
nahlar›n› görmezler. Olgunlu¤un gü-
nahtan sak›nmak oldu¤unu kavraya-
mazlar. Tatl›su Türkleri ancak taklit et-
mifller, kuklal›¤a raz› olmufllard›r.  

‹nsan›n üzerinde endüstriyel bir k›flla-
n›n, ekonomik bir despotlu¤un hegemon-
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yas› var. ‹nsanl›k makinenin, tüketimin
kölesi, mala teslim. Dostlu¤u, sevgiyi bile
ç›karla eflitleyen bir insan, bir toplum ge-
lece¤e ne önerebilir, ne b›rakabilir? Birkaç
ev, birkaç araba. Bir ömür, sadece bir ev
ya da evler, sadece bir araba ya da iki ara-
ba almak için tüketilebilir mi? Yaflam bu-
na indirgenebilir mi? Ço¤u fley sanal, do-
¤al de¤il. Her fley kurgu, fliir bile.

fiöyle bir olgu, üzerinde düflünülme-
ye de¤mez mi? ‘Patricia’, ‘Athena’, ‘Ni-
colas…’ adl› Osmanl› flehzade ve sultan-
lar›n›n de¤iflimi sürgünde, bir bak›ma
do¤al olarak gerçekleflti. Bizdeki, içimiz-
deki de¤iflimse kendi yurdumuzda ‘dip-
lomatik efller’ edinen bürokratik elitlerin
sancarlaflmas› ile gerçeklefltirildi.

Dünyan›n mihverinde sevginin yer
ald›¤›na ben de inan›yorum. Sevgisiz va-
r›lacak bir menzil yok. Ne var ki anlam
z›tl›klardan do¤ar: Nefret bilinmezse sev-
gi de anlafl›lm›yor. Nefret edilmesi, bu¤z
edilmesi gerekenleri de sevmemek gerek
san›r›m. Çünkü onlara gösterilecek her
sevgi yanl›fl›n, yanl›fl sevgilerin devam et-
mesine, baflkalar›n›n da yanl›fl sevmesine,
yanl›fl› sevmesine  yol açacakt›r. 

Mithat Cemal güzel bir nazire yapm›fl.
Ezilenler roman›ndaki erkek kifli Alyofla
tutars›zd›r. Kimi sevdi¤i belli de¤ildir.
Bencildir, herkesi, bir onu bir bunu sevebi-
lir. Babas› da doland›r›c›d›r. Anlat›c› Nata-
fla’ya bir gün flöyle bir söz söylüyor: “Lü-
zumundan fazla seviyorsun Alyofla’y›!”  

Lüzumundan fazla sevmemek gerek
Alyoflalar›.

AHMET YAVUZ KOÇ

OTUZ YED‹ YIL
SONRA GELEN SELAM

fiafak Sanc›s›* kitab› Cengiz Aytma-
tov ile Kazak flair Muhtar fiahanov ara-
s›ndaki söyleflilerden oluflur. Kitapta Or-
ta Asya Türk dünyas›n›n iki büyük ismi

geçmifllerini, milli kimliklerini, Sovyet
dönemini, yazar ve flairliklerini konuflur-
lar. Bir bölüm de fiahanov’un ‘fiike’ diye
seslendi¤i Aytmatov’un çocuklu¤u ve
babas›yla ilgilidir.

fiahanov, E. Hemingway’›n “Büyük
yazar olabilmek için kabiliyetli, e¤itimli,
art› mutsuz çocukluk yaflam›fl olmak ge-
rekir.” sözünden hareketle Aytmatov’da
tüm bu özelliklerin bulundu¤unu belir-
tir. Gerçekten de Aytmatov’un çocuklu-
¤u büyük s›k›nt›larla geçmifltir.

Aytmatov, 1935 y›l›nda yedi yafl›nday-
ken bir gazetede ç›kan röportajda büyü-
yünce floför olmak istedi¤ini söyler. Evin-
de hangi oyuncaklar›n›n oldu¤u sorusu-
nu, sadece arabas›n›n olmad›¤› fakat baba-
s›n›n ona alaca¤› fleklinde cevaplar. Babas›
o arabay› alm›fl m›d›r bilinmez fakat baba
Törekul Aytmatov bu röportajdan iki y›l
sonra tutuklanacakt›r. Tutuklanmadan ön-
ce bafl›na gelecekleri hissederek eflini ve
çocuklar›n› köyleri fieker’e göndermifltir.
Dört çocuktan en büyü¤ü Cengiz dokuz
yafl›nda, en küçü¤ü Roza alt› ayl›kt›r. Ayt-
matov bu ayr›l›fl› flöyle anlat›r:

“Tren kalkt›¤› zaman, bir hayli mesafe-
ye kadar bize el sallaya sallaya koflmufl,
koflmufl. De¤erli efliyle candan sevdi¤i
dört yavrusunu son defa u¤urlad›¤›n› Al-
lah o anda hissettirmifl olmal›.”

Törekul Aytmatov birkaç ay sonra-
s›nda tutuklan›r, sorguya çekilip hapse
at›l›r. Halk düflman›n›n ailesi olarak
memleketlerine dönmüfl efli ve çocuklar›
içinse zorlu bir süreç bafllar. Yak›n akra-
ba erkekleri halk düflman›n›n akrabas›
olma suçlamas›yla birer birer tutuklan›r-
lar. Götürülenler daha sonra hapishane-
lerde öleceklerdir. 

Öte yandan aile baba Törekul’dan ha-
ber alamamaktad›r. ‹lk bafllarda; on sene
hapis ald›¤›, bu yüzden mektuplaflman›n
yasakland›¤› onun hakk›nda tek bildikle-
ridir. Sonralar› iki gözü kör edilerek ser-
best b›rak›lm›fl bir tan›d›ktan Törekul’un
yaflad›¤›n› ö¤renirler. Bu arada üniversi-



teyi bitirmifl Cengiz’in yüksek lisans› ka-
zand›¤› s›rada halk düflman›n›n o¤luna
Stalin bursu verilmez düflüncesiyle bursu
kesilir, yüksek lisans yapmas› yasaklan›r.
Ama o y›lmaz, demiryoluna gider, va-
gonlara kömür, a¤aç yükler; günlük ihti-
yaçlar için para kazanmaya çal›fl›r.

Derken 1957 y›l›nda, yani tam yirmi y›l
sonra ‹ç iflleri Halk Komiserli¤inden bir
haber gelir: “Aytmatov T. hakk›nda bilgi
istemiflsiniz. Gelip haberini ö¤renebilirsi-
niz.” ‹flin kötü taraf› o gün Cengiz Aytma-
tov çok hastad›r. Atefli k›rk dereceye yük-
selmifltir ve kalkmaya gücü yoktur. Bu ne-
denle annesi ile k›z kardefli Roza giderler.

Anneye göre kocas› Sibirya’ya sürgü-
ne gönderilmifltir. Sibirya’ya sürgüne
gönderilenler aras›nda orada evlenip yu-
va kuranlar da vard›r. O, eflinin hayat› pa-
has›na evlenmesine de raz›d›r. ‹ç ‹flleri Ko-
miserli¤i girifl kap›s›ndan girmeden önce
düflüncesi bu yöndedir. Ayn› kap›dan d›-
flar› ç›kt›¤›ndaysa art›k bambaflka gerçek
vard›r. Ellerine tutuflturulan raporda,
Aytmatov T.’nin ölümünden on dokuz y›l
sonra akland›¤› bildirilmektedir.

1957 ayn› zamanda Cengiz Aytma-
tov’un yazarl›k serüveninin bafllad›¤›
y›ld›r. Geçen y›llarla birlikte ünü yavafl
yavafl artacak, önce Lenin Edebiyat Ödü-
lü’nü, sonra Büyük Sovyet Ödülü’nü ka-
zanacakt›r. 18 y›l sonra babas›n›n ak›beti
hakk›ndaki ilk bilgiyi de yazarl›k kariye-
ri sayesinde elde edecektir.

1975 y›l›nda k›z kardefli Roza, ifli ge-
re¤i Talas’a gider. Orada karfl›s›na bir ka-
d›n ç›kar ve “Siz Cengiz Aytmatov’un
kardefli de¤il misiniz?” diye sorar. “Evet”
yan›t›n› al›nca Roza’y› hasta yata¤›nda
ölümü bekleyen abisinin yan›na götürür.
Abisinin say›l› günleri vard›r ve illa Cen-
giz Aytmatov’la görüflmek istemektedir.
Aytmatov o s›rada Amerika’da oldu¤u
için buna imkân yoktur.

Hasta, Roza ile karfl›lafl›nca hüngür
hüngür a¤lamaya bafllar ve babalar› Tö-
rekul’la ilgili bildiklerini anlat›r.

Adam›n abisi halk düflman› oldu¤u
gerekçesiyle tutuklanm›flt›r. Ard›ndan
onu da tutuklarlar. Abisinin kimlerle irti-
bat› oldu¤u, ne tür propagandalar yapt›¤›
yönünde sorguya çekilir; iflkence görür.
Daya¤a art›k dayanamayarak kendisin-
den geçer. Ay›ld›¤›nda bir ko¤uflun tafl
döflemelerindedir. Etrafta onun gibi da-
yaktan a¤z› yüzü fliflmifl di¤er tutuklular
vard›r. Onlardan birisi yan›na yaklafl›r.

“Kalk, benim yerime yat” diyerek
köfledeki tek demir karyolaya yat›r›r. ‹fl-
te o kifli Cengiz Aytmatov’un babas› Tö-
rekul’dur. Böylece aralar›nda bir arka-
dafll›k oluflur.

Törekul hapiste yast›¤›n›n beyaz›ms›
k›l›f›ndan küçük bir el torbas› dikmifltir.
Torbaya Cengiz ve ‹lgiz diye iki o¤lunun
ismini ifllemifltir. Yan›na bir de Talas
yazmak istemifl fakat ip bitince son “s”
harfini yazamam›flt›r. Birgün bu torbay›
arkadafl›na verir:

“Benim günüm yaklaflt›. 58. maddeye
göre ceza kesmifller. “Halk Düflman›” ola-
rak mektup yazmam ve d›flar›dan herhan-
gi bir haber almam yasakland›. Senden
ahretlik bir iste¤im var. fiu hapisten kurtu-
lursan fieker’e git, han›m›mla, çocuklar›m-
la görüfl. Ben “Halk Düflman›” falan de¤i-
lim. Bunun bir iftira oldu¤unu anlat onla-
ra. Cengiz’le bafl bafla oturup konuflursan
memnun olurum. Cesaret afl›la ona, ha-
yatta karfl›s›na ç›kabilecek zorluklara kar-
fl› dirençli olmas›n› ö¤ret. Benim “vatan
haini” olmad›¤›m› aç›kla. Kardefliyle ikisi-
nin ismini yazd›¤›m flu torbay› benden ha-
t›ra olarak götürürsün.”

Sonra Törekul götürülür. Götürüldük-
ten iki gün sonra da c›l›z bir polis gelerek
eflyalar›n› sorar. Törekul’un ne durumda
oldu¤u sorusuna s›r›tarak “fiu anda ruhu
cennette uçuyordur” yan›t›n› verir.

Adam aradan çok bir zaman geçme-
den “Halk Düflman›”n›n kardefli oldu¤u
bahanesiyle on y›l hapis cezas›na çarpt›r›-
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l›r. On sene boyunca üzerinde Cengiz ve
‹lgiz isimlerinin yaz›l› oldu¤u torbay› ya-
n›nda tafl›r. Fakat on y›l tamamland›¤›n-
da geri dönmesine izin verilmez. Orada
evlenir, çal›fl›r. Bu s›rada sarhofl oldu¤u
bir akflam montunu, cebindeki torbayla
birlikte nehre atar. Nihayet memlekete
dönmesine izin verilir. Törekul’un çocuk-
lar›n› araflt›rsa da tafl›nd›klar›n› ö¤renir.

Arkadafl›na verdi¤i sözü tutamam›fl ol-
mas› arada bir yüre¤ini s›ksa da art›k ya-
vafl yavafl unutmaya yüz tutmufltur. Ta ki
bir hastane odas›ndaki tesadüfe kadar…

Hastanede yatarken yan›nda yatan de-
likanl›n›n bir kitap okudu¤unu görür. Di-
¤eri, adeta büyülenmifl gibi sabah akflam
kitab› elinden b›rakam›yordur. Bir ara de-
likanl›, doktorun yan›na gidince kitab›
flöyle bir eline al›r. Toprak Ana isimli kita-
b›n ilk sayfas›nda flu cümleler yaz›l›d›r:

“Baba, ben senin an›na heykel dike-
mem. Kabrinin nerede oldu¤unu da bil-
miyorum. Bu çal›flmam›, Törekul Ayt-
matov, sana arma¤an ediyorum. Aziz
anam, bizi sen büyüttün, her türlü zah-
mete katland›n. Sana uzun ömürler dili-
yor, bu çal›flmam› Na¤ime Aytmatov, sa-
na da hediye ediyorum.”

Adam›n gözleri önünden hapishane-
nin dar ko¤uflundaki o kederli yüz, onun
son emaneti, üzerine iki yavrusunun
isimleri yaz›l› torba, Sibirya ormanlar›,
film fleridi gibi geçer. 

‹flte Roza’n›n karfl›s›na ç›kan kad›n, o
abiyi ölüm döfle¤inde son iste¤ine kavufl-
turmak için “Siz Cengiz Aytmatov’un kar-
defli de¤il misiniz?” diye sormufltur. Baba-
s›n›n 1938’de gönderdi¤i selam 1975 y›l›n-
da Cengiz Aytmatov’a ulaflm›flt›r. Yazar,
babas›n›n mezar›n› ise ancak Sovyetler Bir-
li¤i da¤›ld›ktan sonra 1995 y›l›nda ö¤rene-
cektir. O da adeta bir mucizenin eseridir.

1938 y›l›nda Çontafl’ta ‹ç ‹flleri Halk
Komiserli¤i Dinlenme Tesislerinin yan›na
kimli¤i belirsiz birileri birkaç arabayla in-

sanlar› getirir, gizlice öldürürler. Cesetleri
önceden haz›rlad›klar› çukurlara gömer-
ler. Olaylara, o s›ralar tesislerin koruma
görevlisi olan Ablkan Kuduraliyev ismin-
de bir ihtiyar uzaktan flahit olur. ‹htiyar,
uzun y›llar boyunca oraya giderek öldü-
rülenlerin ruhuna Kuran okur. Sonralar›
k›z› Bübüra’ya “Bak k›z›m, burada pek
çok kifli gömülüdür. Devir düzelirse aç›¤a
ç›kar›rs›n. Sak›n flimdilik kimseye tek keli-
me söyleme.” diye tembihler. Bübüra,
Sovyetler da¤›l›p Kazakistan ba¤›ms›zl›¤›-
n› kazand›ktan sonra babas›ndan duy-
duklar›n› kâ¤›da geçirerek Güvenlik Ko-
mitesine mektup yoluyla baflvurur.

Belirtilen yerde yap›lan kaz›da 137
kiflinin orada gömülü oldu¤u belirlenir.
Kemikler aras›nda Törekul Aytmatov’un
idam emrinin yaz›ld›¤› üç sayfal›k kâ¤›t
bulunur. O s›rada Lüksemburg’da bulu-
nan Cengiz Aytmatov da törene ifltirak
eder. K›rg›zistan’da 1995’ten itibaren 25
Kas›m “Suçsuz Sürgünleri Anma Günü”
ilan edilecektir. Aytmatov’u babas›n›n
gömülü oldu¤u yerin bulunmas› ile ilgi-
li düflünceleri flu flekildedir:

“Aradan 53 sene geçtikten sonra, 137
kiflinin kurumufl kemikleri aras›ndan ba-
bama idam cezas› verildi¤ine dair belge-
nin bulunmas›yla, gönlüm allak bullak ol-
du. De¤il insan kemi¤i, çeli¤i bile çürüten
yar›m as›rdan fazla zaman aral›¤›nda ba-
bam›n cebindeki üç sayfal›k evrak›n hiç-
bir zarara u¤ramamas›, flafl›lacak fleydi
do¤rusu, Muhtar kardeflim! Allah varm›fl.
Adalet geç de olsa yerini buldu. Fakat o
devirde geçirdi¤imiz uykusuz geceleri,
hakarete ve horlanmaya maruz kalmay›
ve zulmün karfl›s›nda elin kolun ba¤l› ka-
larak, kendi kendini yiyen bir zavall› du-
rumuna düflmeyi Allah insana de¤il, hay-
vana bile göstermesin diyorum.”

* Bu yaz›da Cengiz Aytmatov/Muhtar fiaha-
nov, fiafak Sanc›s›, Çev. Damira ‹bragim, Da
Yay›nlar›, 2002. adl› eserden yararlan›lm›flt›r.
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YUSUF TURAN GÜNAYDIN

3. ULUSLARARASI BODRUM 
SEMPOZYUMU

30 Ekim-1 Kas›m 2013 tarihleri aras›n-
da Bodrum’da bu y›l üçüncüsü gerçeklefl-
tirilen sempozyum, Bodrum ve çevresiyle
ilgili konulara tahsis edilmiflti. Osmanl›
döneminde Bodrum, Ayd›n Vilâyetinin
Mentefle Sanca¤›na ba¤l› bir kasaba ol-
du¤u için sunulacak bildirilerin konular›
eski Ayd›n Vilâyeti s›n›rlar›na kadar
uzan›yordu.

Sempozyuma bir bildiri ile kat›ld›m.
Fakat iki gün boyunca (30-31 Ekim) su-
nulan bildirileri de dinledim. Dikkatimi
çeken iki husus oldu öncelikle: Bod-
rum’da sunulan bildirileri dikkatle takip
eden, sunum sonras›nda sorular soran,
katk›larda bulunan ve e¤er -hemen hep-
si Bodrum d›fl›ndan kat›lan araflt›rmac›-
lar›n bildirilerinde Bodrum’la ilgili hata-
l› bir bilgi varsa düzelten yerli halktan
dinleyiciler vard›. Kat›ld›¤›m birçok
sempozyumda çok da flahit olmad›¤›m
bir durumdur bu. Sempozyumun dü-
zenlenmesine katk›da bulunan Bodrum-
lulardan Prof. Dr. Ahmet Özgiray da
hem bir oturumda bildiri sundu, hem de
ayn› saate rastlayan iki oturumdan biri
hariç di¤erinde bütün bildirileri dikkatle
dinleyerek, hemen her bildiri sonras›
k›ymetli bilgiler, ayr›nt›lar verdi; hatta il-
gi çekici hat›ralar›n› nakletti. Ayr›ca, yi-
ne kat›ld›¤›m sempozyumlar›n hemen
hepsi üniversite + valilik + belediye ifl-
birli¤iyle düzenlenmifl idi. Bu sempoz-
yumun kitapç›¤›nda bu üç kurumdan bi-
rinin ismine -aç›l›fl konuflmalar› bölümü
d›fl›nda- rastlayamad›m. Ev sahipli¤ini
tamamen (konaklama, iafle-ibate) Salma-
kis Otelinin sahibi Tuncay Karakaya üst-
lenmiflti. Bu, takdir edilmesi gereken bir
husustur.

Sempozyuma en büyük desteklerden
biri de Ege Üniversitesi Edebiyat Fakül-
tesi Tarih Bölümünden gelmiflti. Bu üni-
versitenin ad› resmen ‘düzenleyici’ ola-
rak geçmiyor idiyse de mensuplar›ndan
Sempozyum efl baflkan› Prof. Dr. M. Akif
Erdo¤ru ve Dr. Ömer B›y›k bildiri konu-
lar›n›n belirlenmesinden bafllayarak ta-
kibine ve sempozyumun belli bir düzen
içinde yürümesine kadar hemen her fle-
yiyle ilgilendiler. O s›rada Bodrum’da
bulunan Prof. Dr. Refet Yinanç da hem
oturumlar› takip etti, oturum baflkanl›¤›
yapt›, hem de davetlilerle yak›ndan ilgi-
lenerek sempozyumu canland›rd›.

Prof. Dr. Nuri Köstüklü, M. Akif Er-
do¤ru, Y›lmaz Kurt, Hakk› Önkal, Saim
Sakao¤lu, Sabri Sürgevil, Nejdet Bilgi,
Fahri Maden, Rahmi Çiçek, Murat Alan-
da¤l›, Jean-Louis Bacque-Grammont, Mi-
ne Hoflcan Bilge, Ketevan Gocitaflvili, Eli-
zabed Machitidze gibi yurt içinden ve d›-
fl›ndan onlarca bilim adam› ve araflt›rma-
c›n›n kat›ld›¤› 3. Bodrum Sempozyumu-
na sunulan bildirilerin konular› gerçek-
ten ilgi çekiciydi.

Dinleyebildi¤im bildirilerden Mu-
hammet Güçlü’nün Cevat fiakir’in Bod-
rum’a sürgününü konu alan bildirisi, ya-
zar›n hem derli toplu bir biyografisini su-
nuyor hem de hayat›yla ilgili ayr›nt›lara
yer veriyordu. Güçlü, Cevat fiakir’in -bi-
yografilerinde genellikle Oxford mezunu
gösterilmesine ra¤men- bizzat kendisinin
buradan mezun olmad›¤›n› belirtti¤i; an-
nesi vas›tas›yla Kenan Rifaî’ye müntesip
bulundu¤u gibi ilgi çekici ayr›nt›lar ver-
di. Yine Tuncay Ercan Sepetçio¤lu’nun
“Bir Göç, Bir Sürgün – ‹ki Ada: ‹stan-
köy’e ‹skan Edillen Girit Muhacirleri”
bafll›kl› bildirisi hem belgelere, hem söz-
lü tarih çal›flmas›na, hem de gazete arfliv-
lerine dayal› haz›rlanm›fl son derce güzel
bir bildiriydi. Araflt›rmac›, dinleyicileri
yer yer duyguland›ran anekdotlar› per-
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deye yans›t›lan görüntülerle de destekle-
di. Yine Fahri Maden’in Bodrum camile-
rini konu alan bildirisi, sadece arfliv ve
matbu bilgi kaynaklar›na de¤il, bu mi-
marî eserlerinin bugünkü durumlar›n›
yerinde tespit amac›yla gözlemlere de
dayal› olmas› aç›s›ndan doyurucuydu.

Bodrum Sempozyumuna ben de Mi-
dillili Mehmed Hayreddin adl› unutul-
mufl (ve hakk›nda biyografik bilgi bu-
lunmayan) bir XIX. yüzy›l müellifinin
Ayd›n Vilâyet-i Celîlesi Dâhilinde Birkaç
Gün Seyahat adl› kitab›n› tan›tan bir bil-
diriyle kat›ld›m. 1898’de bas›lan bu ki-
tapta yer alan Midilli, Manisa, ‹zmir ve
Bergama’n›n o tarihlerdeki manzaras›n›
gösteren foto¤raflar›n› da perdeye yans›-
tarak izleyiciyle paylaflt›m. 28 sayfal›k
bu kitapç›¤›n bir çeviriyaz›s›n› da bildiri
metnime eklemifl bulunuyorum.

1 Kas›m’da Sempozyum kapsam›nda
bir ‹stanköy gezisi de düzenlenmiflti. Ne
yaz›k ki pasaport iflini önceden halletme-
di¤im için bu geziye kat›lamad›m.

Art›k sab›rla bildiri kitab›n›n bas›l-
mas›n› beklemek gerekiyor.

SAMSUN’DA SEMPOZYUM 
VARDI

Sempozyumlar düzenlendikten son-
ra bildiri metinlerinin kitaplaflt›r›l›r›lma-
s› güzel bir teamüldür. Böylece bir sem-
pozyum boyunca çok de¤iflik alanlarda
sunulan bildiriler, o sempozyumun özel
konusuyla ilgili bir birikimi ortaya ç›ka-
r›r. Bu birikimi ilgilisine ulaflt›rman›n en
sa¤l›kl› yolu ise bildiri metinlerinin ki-
taplaflt›r›lmas›d›r.

Samsun’da 13-16 Ekim 2011 tarihin-
de konusu Samsun olan bir sempozyum
düzenlenmifl ve fakat bildiri metinleri
bugüne kadar kitaplaflt›r›lmam›flt›. Bek-
liyorduk kitaplaflt›r›lmas›n›. Fakat On-
dokuz May›s Üniversitesi’nin internet si-

tesinde flu haberi okuyarak büyük bir in-
kisar-› hayâle u¤rad›k: “Samsun Valili¤i,
Samsun Büyükflehir Belediyesi ve Ondokuz
May›s Üniversitesi taraf›ndan ortaklafla dü-
zenlenmifl olan Samsun Sempozyumu’nun
bildirileri kitap haline getirilmifl ve kitapla-
r›n da¤›t›m›na bafllanm›flt›r. Sempozyumda
bildiri sunan ve 1. isim olan ö¤retim üyeleri
3 cilt halinde bas›lm›fl olan sempozyum ki-
taplar›ndan birer tak›m OMÜ Bas›n biri-
minden imza karfl›l›¤› alabilirler. Ö¤retim
üyeleri d›fl›ndaki kat›l›mc›lara ise sempoz-
yum kitab› daha sonra CD olarak verilecek-
tir.” [http://www.omu.edu.tr/samsun-
sempozyumu-kitabi-10457-html/]

Haber böyle… Bas›ld›¤›n› duymakla
sevinecek kat›l›mc›lara tam anlam›yla
flok yaflatacak bir aç›klama ile karfl› kar-
fl›yay›z. Bildiri kitab› bas›lm›fl bas›lmas›-
na da bildiri sunanlardan sadece ö¤retim
üyesi olanlara “bir tak›m ve imza karfl›l›-
¤›” verilecekmifl. Ö¤retim üyesi olup da
ortak bildiri sunanlardan da sadece ilk
isim kitap alabilecekmifl. Üniversite
mensubu olmayan kat›l›mc›lar ise ala-
mayacaklarm›fl.

Peki hemen soral›m: Bu durumu niçin
sempozyum baflvurular› esnas›nda du-
yurmad›n›z? Duyurmufl olsayd›n›z da
ona göre kat›l›p kat›lmayaca¤›m›za karar
verseymifliz… Aradan 2 y›l kadar bir za-
man geçtikten sonra böyle bir sürprizle
karfl›laflmak ne kadar kötü… Sempozyum
kitab›n›n CD-ROM olarak verilece¤i vaadi
de tam anlam›yla belirsiz bir tarihi iflaret
ediyor. Gerçekleflmeme ihtimali de her
hâlükârda hesaba kat›l›lmal›.

Sempozyumlara kat›lanlar biliyor:
Sunumlar kendi içinde grupland›r›larak
oturumlar hâlinde dinleyicilerin huzu-
runda gerçekletirilir. Konuflmac›lara 15-
20 dakika verilir. Bu sürede konunun an-
cak bir özetini sunabilir araflt›rmac›lar.
Dolay›s›yla sempozyumlar›n verimi as›l
itibariyle bildiri kitaplar›nda ortaya ç›-
kar. Bildiri metinleri kitap olarak yay›n-
lanmayan sempozyumlar yok hükmün-
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dedir. Samsun Sempozyumunun bildiri-
leri ise yay›nland›¤› hâlde kat›l›mc›lar›n
bütününe olsun gönderilmeyece¤i; belli
bafll› kütüphanelere ulaflt›rlamayaca¤›
için yine yok hükmündedir.

Asl›nda sempozyum üç kuruluflun
güçlerini birlefltirmesiyle haz›rlanm›fl:
Samsun Valili¤i, Samsun Büyükflehir Beledi-
yesi ve Ondokuz May›s Üniversitesi. Bu üç
kuruluflun sempozyum kitaplar›n› -hiç de-
¤ilse- bütün kat›l›mc›lara gönderebilecek
kadar basmaktan âciz oldu¤unu düflün-
mek, -en hafif ifadeyle- inan›lmaz bir du-
rumdur. Buna gücünüz yetmiyorsa duru-
mu kat›lacaklara baflvurular esnas›nda bil-
direbilirdiniz. O zaman kimsenin diyece¤i
bir fley olmazd›: Kat›lacak olanlar da bu
durumu bilerek kat›lm›fl olurlard› zaten.

Bu durumda flahsî kanaatimi belirt-
meden geçemeyece¤im: Ben kat›ld›¤›ma
piflman oldum. Samsun için harcad›¤›m
araflt›rma eme¤ime de yaz›k oldu. Bugü-
ne kadar birçok sempozyuma kat›ld›m,
ilk kez bafl›ma böyle bir fley geliyor.

Üstelik bildiri metnim ‘hükmen’ ya-
y›nlanm›fl addedilece¤i için baflka bir
dergide de yay›nlayamayaca¤›m. 

CUMHURBAfiKANLI⁄I
ÖDÜLLER‹ AÇIKLANDI

2013 y›l› Cumhurbaflkanl›¤› Kültür
ve Sanat Büyük Ödüllerinin, ‹slam bilim
ve teknoloji tarihi alan›nda yapt›¤› de-
¤erli çal›flmalar› için Fuat Sezgin’e, kla-
sik büyüme ve kalk›nma teori ve model-
lerine farkl› bir perspektifle yaklafl›m›
nedeniyle Sosyal Bilimler dal›nda Daron
Acemo¤lu’na, Türk edebiyat›n›n genifl
kitlelerce benimsenmesine ve toplumu-
muzda kültür tarihine yönelik ilginin
oluflmas›na sa¤lad›¤› önemli katk›lar için
Edebiyat dal›nda ‹skender Pala’ya, ‘Bat›-
ya Akan Nehir’ belgeseli ile insanl›k tari-
hinin do¤udan bat›ya yürüyüflünü güçlü

bir görsellik ve zengin bir anlat›mla ak-
tarmadaki baflar›s› ve bu do¤rultuda me-
deniyetler aras› uzlafl›ya getirdi¤i de¤er-
li bak›fl aç›lar› için Belgesel dal›nda Bekir
Karl›a¤a’ya, do¤al ve kültürel çevre ko-
nular› ile kentlerdeki kültürel miras›n
korunmas› ve gelecek nesillere aktar›l-
mas›nda gösterdikleri yo¤un çabalar ve
kent kültürü alan›ndaki toplumsal far-
k›ndal›¤›n artmas›nda sergiledikleri ba-
flar›l› çal›flmalar› ile Kültür ve Sanat Ku-
rumu olarak Tarihi Kentler Birli¤i’ne,
müzi¤i, yorumu ve söylemiyle farkl› gö-
rüfllerden çok say›da insan› biraraya ge-
tirdi¤i gerekçesiyle Müzik alan›nda Ah-
met Kaya’ya verilmesi uygun bulundu.

II. AHLAK fiURASI YAPILDI

Türkiye Yazarlar Birli¤i ve Konya
Büyükflehir Belediyesinin ortak giriflim-
leriyle düzenlenen 2. Ahlak fiuras› 22 Ka-
s›m Cuma günü bafllay›p, 24 kas›m pa-
zar günü sona erdi. fiuran›n aç›l›fl prog-
ram›na, Konya Milletvekilleri Mustafa
Kabakç›, Hüseyin Üzülmez, Büyükflehir
Belediye Baflkan› Tahir Akyürek, Selçuk-
lu Belediye Baflkan› U¤ur ‹brahim Altay,
AK Parti ‹l Baflkan› Ahmet Sorgun, Tür-
kiye Yazarlar Birli¤i Genel Baflkan› ‹bra-
him Ulvi Yavuz, Türkiye Yazarlar Birli¤i
Vakf› Mütevelli Heyeti Baflkan› D. Meh-
met Do¤an, TYB yönetici ve üyeleri ka-
t›ld›lar. Mehmet S. Ayd›n, Yasin Aktay,
Mahmut Erol K›l›ç, Hasan Yücel Baflde-
mir, Celal Türer, Bekir Berat Özipek, ‹l-
hami Güler, fiükrü Karatepe, Muhittin
Ataman, Birol Akgün, Ramazan Gözen,
Berdal Aral, Alparslan Aç›kgenç, Süley-
man Elik, Âdem Çaylak, Hayri K›rba-
flo¤lu, Abdurrahman Arslan, Mehmet
Bulut, Mustafa Acar, Atilla Yayla, Cem
Somel, Hüsnü Kapu, Hüsamettin Erdem
gibi çok say›da isim müzakereci olarak
ya da bildiri sunarak fiura’da yer ald›lar.
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TANPINAR FEST‹VAL‹ YAPILDI

fiehir ve Oyun temas›yla bu y›l 5. kez
düzenlenen ‹stanbul Tanp›nar Edebiyat
Festivali’nin (‹TEF) aç›l›fl› Avusturya
Kültür Ofisi’nin Yeniköy’deki tarihî bi-
nas›nda gerçekleflti. Geceye, edebiyat ve
sanat dünyas›ndan pek çok isim kat›l›r-
ken aç›l›fl etkinli¤i, Avusturya Kültür
Ofisi’nin Bele Marx ve Gilles Mussard ta-
raf›ndan 6.000 alüminyum elbise ask›s›n-
dan oluflan dikkat çekici yerlefltirmesi al-
t›nda konuflmalar ve okumalar ile sürdü.
3 Kas›m’a kadar süren festival, 15 ülke-
den 45’i aflk›n yazar› a¤›rlad›. 

6. D‹N‹ YAYINLAR KONGRES‹

Diyanet ‹flleri Bafl-
kanl›¤› taraf›ndan 6.s›
düzenlenen “VI. Dini
Yay›nlar Kongresi” 29
Kas›m 2013 Cuma gü-
nü ‹stanbul Grand Ce-
vahir Kongre Merke-
zi’nde bafllad›.  Diyanet
‹flleri Baflkan› Prof. Dr.
Mehmet Görmez’in ka-
t›l›m›yla gerçekleflen ve
üç gün süren kongre-
nin ana temas› “‹slam-
Sanat ve Estetik” olarak
belirlendi. “‹slam-Sanat
ve Estetik” ana temas›
alt›nda ‘Dinler ve Esteti¤in Keflfi’, ‹slam
Sanat›n›n Tarihsel Serüven,’,‘‹slam ve
Edebiyat’, ‘‹slam ve Mimari’, ‘‹slam ve
Musiki’, ‘‹slam ve Görsel Sanatlar’, ‘Ge-
leneksel Türk-‹slam Sanatlar›’, ‘Din ve
Sanat Konulu Neflriyat’, ‘‹slam, Sanat ve
Estetik Konulu Yay›nc›l›kta Gelecek ‹çin
Perspektifler’ konular›n›n oturum bafl-
l›klar› halinde de¤erlendirildi¤i kongre-
nin son oturumuna Diyanet ‹flleri Baflka-
n› Görmez baflkanl›k ediyor.

MEVS‹M EDEB‹YAT

Türkiye Yazarlar Birli¤i (TYB) ‹stan-
bul fiubesi’nin ‹BB Kültür Müdürlü¤ü ifl-
birli¤iyle düzenledi¤i Edebiyat Mevsi-
mi’nin beflincisi, “Ustalar›n ‹zinde” te-
mas›yla 18-23 Kas›m aras›nda Sultanah-
met’teki K›zlara¤as› Medresesi’nde ger-
çeklefltirildi. Etkinlikte bu y›l, ikisi hayat-
ta bulunan befl büyük usta, Necip Faz›l
K›sakürek, Nurettin Topçu, Cemil Meriç,
Sezai Karakoç ve Nuri Pakdil’i yüze ya-
k›n flair, yazar, akademisyen ve kültür
adam›n›n kat›l›m› ile yeniden gündeme
getirildi. Befl gün içerisinde her bir isim
tek tek farkl› aç›lardan konufluldu. Di¤er
yandan Edebiyat Mevsimi Büyük Ödül-
leri, bu y›l etkinlik bünyesinde an›lan befl

büyük usta üzerine
özel çal›flmalar yapan
ve bu büyük ustalar›n
genç kuflaklar taraf›n-
dan tan›nmas›na katk›
sa¤layan isimlere ve-
rildi. Tören sonucun-
da Necip Faz›l K›sa-
kürek ödülü Mustafa
Miyaso¤lu ve Üstün
‹nanç’a, Nurettin Top-
çu Ödülü ‹smail Ka-
ra’ya, Cemil Meriç
Ödülü Halil Aç›k-
göz’e, Nuri Pakdil

Ödülü Hüseyin Su’ya ve Sezai Karakoç
Ödülü de Ali Haydar Haksal’a verildi.

KUYUDAK‹ KORO

Kahramanmarafl’ta yay›mlanan Ku-
yudaki Koro dergisinin 8. say›s›nda, sahaf-
lara ve yazarlara kitap ve kitap alma sü-
reçleri ile ilgili an›lar›, düflünceleri sorul-
mufl. Yazar Ali Ayçil, Nihan Kaya, Ömer
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Erdem ve ‹smail K›l›çarslan sahaflar ve
kitaplarla iliflkilerini anlatm›fllar. Sahaf
Lütfi Bayer, Sedat Yard›mc› ve Kerime
Yard›mc›’n›n yer ald›¤› dosyada sahaflar,
bir sahaf›n nas›l kitap ald›¤›n›, Beyo¤lu
Sahaf Festivali hakk›nda düflüncelerini,
sahaflar›n ekonomik yönetiminden mü-
zayedelere, okur kitabevi iliflkisinden sa-
haflar›n yay›nevleriyle iliflkilerine birçok
konuda düflüncelerini anlatm›fllar. Dergi-
de ayr›ca flair Hayriye Ünal ve görsel fla-
ir Anatol Knotek, Sahaflar Birli¤i Derne¤i
Baflkan› Emin Nedret ‹flli, Dedalus Yay›-
nevinden Sedat Demir ve ressam Hüse-
yin Y›ld›r›m ile söylefli de yer al›yor.

MALATYA F‹LM FEST‹VAL‹ 
ÖDÜLLER‹ BELL‹ OLDU

Bu y›lki festivallerin be¤enilen filmle-
rinden biri olan Yozgat Blues, 4. Malatya
Film Festivali’nden de üç ödülle ayr›ld›.
Uzak ‹htimal’in yönetmeni Mahmut Faz›l
Coflkun’un ikinci filmi Yozgat Blues, 6
Aral›k’ta gösterime giriyor. Yozgat Blues,
ulusal uzun film kategorisinde en iyi film,
en iyi yönetmen ve Siyad ödüllerine lay›k
görüldü. En iyi kad›n oyuncu ödülü Ku-
sursuzlar filmindeki performans›yla ‹pek
Türktan Kaynak’›n olurken, en iyi erkek
oyuncu ödülü Eve Dönüfl Sar›kam›fl 1915
filmindeki performans›yla Serdar Orçin’e
verildi. Jüri özel ödülü de Eve Dönüfl Sa-
r›kam›fl 1915 filminin görüntü yönetmeni
Hayk Kirakosyan’›n oldu.

TAR‹H‹ ROMAN KONUfiULDU

Türkiye’den ve yurt d›fl›ndan ünlü
romanc›lar, edebiyat araflt›rmac›lar› ve
tarihçilerin kat›ld›¤› II. Milletleraras› Ta-
rihî Roman ve Romanda Tarih adl› sem-

pozyumu 7-8-9 Kas›m günlerinde Dol-
mabahçe Saray›’nda yap›ld›. Toplant›y›
Türkiye Yazarlar Birli¤i, ‹stanbul Büyük-
flehir Belediyesi ve TBMM Milli Saraylar,
Müzecilik ve Tan›t›m Baflkanl›¤› müflte-
reken düzenledi. II. Milletleraras› Tarihi
Roman ve Romanda Tarih Sempozyu-
mu’na Türkiye d›fl›ndan Azerbaycan, Ka-
zakistan, K›rg›zistan, Özbekistan, Gürcis-
tan, Türkmenistan ve ‹rlanda’dan yazar
ve edebiyat elefltirmenleri kat›ld›. Tarih
ve roman iliflkisi, tarih ve edebiyat iliflki-
si, tarih ve sinema iliflkisi, tarihi gerçeklik
ve sanal gerçeklik aras›ndaki iliflkinin
mahiyeti, tarihî hadiselerin sinema ve
edebiyata uyarlanmas›nda yaflanan so-
runlar, tarih e¤itiminde edebiyat ve sana-
t›n rolü, tarihin sanat ve edebiyatta yeni-
den üretilmesi, milli ruhun oluflturulma-
s›nda tarihî bilginin sanat vas›tas›yla ku-
rulmas›, tarihî romanlar›n yaz›m›nda tec-
rübenin paylafl›m› gibi konu bafll›klar›n›n
yer alaca¤› sempozyum edebiyat elefltir-
menlerini, romanc›lar›, tarihî film sena-
ristleri ve yap›mc›lar›n› bir araya getirdi.
‹lber Ortayl›, Mehmet Önal, Nuriye Ak-
man, Burçak Evren, Yakup Çelik, Sevinç
Çokum, Sad›k Yals›zuçanlar, Hicabi K›r-
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lang›ç, Mehmet Narl›, Beflir Ayvazo¤lu,
Kurtulufl Kayal›, Hakan Poyraz, Alaattin
Karaca, Cüneyt Iss›, Özlem Fedai, Ahmet
Özcan gibi yurt içinden çok say›da isim
yan›nda yurt d›fl›ndan çok say›da konufl-
mac› da yer ald›.

RAMAZAN D‹KMEN ANILDI
26 Kas›m günü Ümraniye Kültür

Merkezinde düzenlenen bir etkinlikle
öykücü Ramazan Dikmen yad edildi.
Türk Hikayesinin Usta ‹simlerinden
merhum Ramazan Dikmen 1956’da Dur-
sunbey/Bal›kesir’de do¤du. ‹lkö¤reni-

mini Bal›kesir’de,
ortaö¤renimini ‹s-
tanbul’da tamam-
lad›. A.Ü. Siyasal
Bilgiler Fakültesi’ni
bitirdi. Çal›flma ha-
yat›na 1983’de Ma-
liye Bakanl›¤› Tef-
tifl Kurulu’nda mü-
fettifl yard›mc›s›
olarak bafllad›. Ay-
n› bakanl›kta bir
süre de vergi kon-

trol memuru olarak çal›flt›ktan sonra
1988’de Frans›zca çevirmeni olarak Dev-
let Plânlama Teflkilat›’na girdi. E¤itim ve
araflt›rma göreviyle iki y›l kadar Brük-
sel’de bulundu (1989-1990). 10 Nisan
1997’de vefat etti. Ramazan Dikmen’in
ilk öyküsü 1974 y›l›nda Akflam gazetesin-
de ç›kt›. Öyküleriyle deneme, günlük,
elefltiri ve Frans›zca’dan çevirileri Mave-
ra, Ayl›k Dergi, Yönelifller ve kurucular›
aras›nda yer ald›¤› Kay›tlar (Kas›m 1990-
Haziran 1995) dergisinde yay›mland›.
Kitaplar›: K›y›ya Vuranlar (öykü, ‹z Yay,
1996); Afife Ablan›n ‹ncileri (öykü, Hece
Yay, 1997); Tükenerek Ço¤almak, (Dene-
me, Hece Yay, 2004); ‹ktidar›n Anatomisi
(John Kennet Galbraith’ten çeviri, Hece
Yay, 2004) ve bütün öyküleri Muhayyer

(Hece Yay, 2006). Ümraniye’deki etkin-
lik Ali Sali’nin sunumuyla bafllad›, prog-
ram› Mahmut B›y›kl› yönetti. Konuflma-
c›lar aras›nda Mustafa Baki, Efe Hüseyin
Sak, Mihriban ‹nan Karatepe ve fiakir
Kurtulmufl da vard›. 

KAYIPLAR: 

TUNCER UÇAROL: Elefltirmen Tun-
cer Uçarol 25 ekim günü vefat etti. Uçarol,
1941 y›l›nda Adana’da do¤du. Ankara
Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi’ni
1964 y›l›nda bitiren Uçarol, Ticaret Bakan-
l›¤›’nda maliye müfettifli olarak çal›flt›. Dil
Derne¤i Ça¤dafl Türk Dili dergisi yaz› ku-
rulunda görev ald›. Abdullah Bafltürk ‹flçi
Edebiyat› Ödülü’nün verilmesine ve ku-
rumsallaflmas›na on y›l emek veren Tun-
cer Uçarol’un son kitap çal›flmas›, ‹flçi Ede-
biyat› yar›flma yaz›lar›ndan seçip haz›rla-
d›¤› Sonu Mutlu Biten ‹flçi Öyküleri olmufl-
tu. Uçarol, ayr›ca Genel-‹fl Sendikas›’n›n
katk›lar›yla, Kad›n ‹flçiler, Çocuk ‹flçiler, Hü-
zün Dolu ‹flçi Öyküleri gibi iflçilerin yaflam›-

n› anlatan öykü
kitaplar› haz›rla-
m›flt›. Yeni Adana
gazetesinde ede-
biyat, tiyatro, si-
nema elefltirileri
yazd›. Türk Dili,
Varl›k, Hece ve
Yeni Ufuklar gibi
dergilerdeyse fliir
üzerine elefltirile-
ri yay›nlanm›flt›r.

AYTUNÇ ALTINDAL: Dinler tarihi,
felsefe, gizli örgütler ve benzer konular-
da çok say›da çal›flmaya sahip olan Ay-
tunç Alt›ndal vefat etti. 1945’te do¤an
Alt›ndal otuz kitap ve yüzlerce makale
yazd›. Alt›ndal 1973 y›l›nda Partizan adl›
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fliir kitab› nedeniyle 7.5 y›l hapse mah-
kum oldu ve yurtd›fl›na kaçt›. 1975’te ‹s-
viçre’de Marksist Yaklafl›mla Türkiye’de
Kad›n adl› kitab› ç›kard›. 1989’da Zü-
rich’te Modus Vivendi Yay›nevi ve Sanat
Galerisini yönetti. Yine 1989 y›l›nda Rus-
ya’da Kültür Dan›flmanl›¤› görevini yap-
t›. 1964’ten itibaren Haber, Akflam, Cum-
huriyet, Yeni Halkç›, Ulus, Günayd›n, Yeni-
gün gazetelerinde yazd›. 

MUHAMMED ARUÇ‹: ‹stanbul
Üniversitesi ‹lahiyat Fakültesi Kelam
Anabilim Dal› Ö¤retim Üyesi Prof. Dr.
Muhammed Aruçi, 57 ya-
fl›nda 16 kas›m günü ‹stan-
bul’da Hakk’›n rahmetine
kavufltu. Aruçi, özellikle
Balkanlar’da yapt›¤› ilmi ve
sosyal çal›flmalarla tan›n›-
yordu. Makedonya’da Gos-
tivar flehrinde 1956 y›l›nda
do¤an Muhammed Aruçi,
ilk e¤itimini Makedon-
ya’n›n önemli âlimlerinden
babas› Kemal Efendi’den al-
d›. Aruçi, lise e¤itimini Sa-
ray Bosna’daki Gazi Hüsrev
Bey Medresesi’nde, üniversite e¤itimini
ise M›s›r’›n el-Ezher Üniversitesi’nde ta-
mamlad›. Bir süre Yugoslavya’da çeflitli
vazifelerde bulunan Aruçi, doktora için
‹stanbul’a geldi. ‹SAM’da uzun y›llar gö-
rev alan Muhammed Aruçi, ‹slam Ansik-

lopedisi’nin Balkan maddelerini haz›rla-
d›. Marmara Üniversitesi, Saraybosna
Üniversitesi, Prifltine Üniversitesi, Sofya
Üniversitesi’nde ö¤retim görevlili¤i yap-
t›. 2011 y›l›nda ‹stanbul Üniversitesi ‹lahi-
yat Fakültesi Kelam Anabilim Dal›’nda
profesör olarak göreve bafllad›. Arnavut-
ça, Makedonca, S›rpça, Boflnakça, Bulgar-
ca, Arapça, Türkçe ve ‹ngilizce dillerini
ana dili gibi konuflup yazan Muhammed
Aruçi, Balkanlarda ilmin yay›lmas›na ve
manevi bilincin oluflmas›na yönelik
önemli ilmi ve sosyal çal›flmalar yapt›.

DOR‹S LESS‹NG: 2007’de Nobel
Edebiyat Ödülü’nü alan ‹n-
giliz yazar Doris Lessing,
94 yafl›nda hayat›n› kaybet-
ti. Lessing, 1919’da babas›-
n›n bir bankan›n yöneticili-
¤ini yapt›¤› ‹ran’da do¤du.
18 yafl›nda Rodezya parla-
mentosunda çal›flmaya bafl-
lad› ve ülkede ›rkç›l›k-kar-
fl›t› bir sol partinin kurul-
mas›nda rol ald›. 1943’te
sona eren ilk evlili¤inin ar-
d›ndan Komünist Partisi’ne

kat›ld› ve Alman siyasi eylemci Gottfried
Lessing ile evlendi. 1949’da eflinden ve
Rodezya’dan ayr›l›p o¤luyla birlikte Lon-
dra’ya geldi. O tarihten beri yaflam›n›
profesyonel bir yazar olarak Londra’da
sürdürdü. Birçok eseri Türkçeye çevrildi.
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